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VASÚTI
SZAK ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP 

A MISKOLCZI MÁV. ALTISZTI KOR HIVATALOS KÖZLÖNYE.

ZF.RKKSZTŐK KS I.APTULAJDONOSOK :

BANOVITS LÁSZLÓ ZSIVKOVICS ANTAL

Balesetbiztosítással
Egész évre 
Fél évre 
Negyed évre

Előfizetési ára:
Egész évre 
Fél évre 
Negyed évre

14'— kor. 
7-— kor. 
3-50 kor.

8 korona 
4 korona 
2 korona

A halcsetbi/tositás(18-tól 60 éves korig) 
Scnnrtiu balesetbiztosító reszv 

Mr.s.-nál 30011 koronára halál esetre 
és 3H»0 koronára állandó munka 

képtelenség esetére szól

Szerkesztőség :
Miskolcz. Minilszent-utcza 4. sz.

Megjeleli minilen vasám:i|i.

Ludvigh Gyula-telep.
Miskolc*, 1S0Ü. szeptember 2«».
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- Szén dolog és valóban megtisztelő reánk 
utasokra, hogy kötelességtudásunkat t:s hazafiságunkat min­
denütt elismerik. Minden téren igényin' veszik jólelkiiségün- 

ket, de rendesen vagy akarva vagy akaratlanul, megfeledkeznek arról, hogy 
tellerviselési képességünket is ligyelen.be vegyék és hangzatos szavakkal, majd 

verve, majd pedig siránkozva kihasználnak. Kizsarolnak bennünket . . . 
Szomorú, liogv majd minden vidéken igy van ez, a szegény vasutas 

utolsó krajcárjára is pályázik a henszülött. És fájdalom, hogy ezen saját erőnk­

ből segíteni nem tudunk!
Ilyen belvzetben voltak a többek között zólyomi kartársaink is. ^
]/ hasábjain sokszor ismertettük a zólyomi rémregényekbe illő lakas-

viszonvokat, .„elvekben szegény kartársaink évek hosszú során át sinlő,Itek ! 
Keltáit uk tisztán a helyzetet, felhívtuk arra felsőbbségünk ügyeimét s annak 
kezdeményezéséi,ől kifolyólag a közös fáradozást siker koronázta.

Mert korona az a fekete márványtábla, mely a Zólyomban épült

telep e.gyik épületénélk fal

őszinte hál; 1 és köszö net 1

set t ek be.
Koronája az a sik<

gvog örök emlékezet íil !
Mi j.id tudjuk. (le 1

mennyi mindenféle b.‘föl V

áldásos inti •zkedést k eresy

vasúti
a melvbe örök emlékezel ül. az
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Kiszabadult tehát a zólyomi kar tár­
sak nagy része a háziurak karmai közül, 
szép, tiszta és egészséges lakást kapott.

Adja az ég, hogy ott boldogságot, 
megelégedést és tiszta nyugodt családi 
tűzhelyet találjanak, melyet az az elis­
mert szorgalmú, józan, becsületes zó­
lyomi vasutas nép méltán megérdemel.

Bár csendben, lárma és feltűnés nél­
kül folyt le az emléktábla leleplezése, 
de őszinte szívvel ünnepelték annak 
nevét, kihez a vasutas népet a tisztelet 
és szeretet, fűzi. De talán ebben az 
Ínséges és szomorú állapotban még sírva 
se tudna vigadni a mag var! . . .

Jogvédelem.
A „Haladás“ számára irta: dr Iharos István 

(Föl) ta*ás.)

A r Bűnvádi Pcnoridtarlás“ életbeléptetése 
óta a kir. ügyészségek vezetik a liünnyoinozd- 
tot s igen sok esetben megtörténik, hogy maga 
a nvomozat annyira megvilágítja a fennforgó

bűncselekmény tényállását, hogy a vizsgálóbíró­
nak semmi teendője nem akad, s a fötargyalást 
a liűrinvomozat alapján tartják meg. Már pedig 
az az ügyész, aki a bünnyomoz.atot vezette, az 
mint iigvész a főtárgyaláson is reszt vehet es 
ügyészi minőségben reá nézve a „bűnvádi Per- 
rendtartás“ kizáró okot nem állapit meg. A 
fegyelmi vizsgáló biztosnak fuukcz'ója a fegyelmi 
bizottsági tárgyaláson még kisebb, mint az 
ügvészé a főtárgyai,isim. amennyiben tulajdon- 
képen nem vádol, lm nem csak a tényállást 
összegezi es ennek alapján javaslatot tesz, ha 
tehát a t. ezikkiró a „Bűnvádi Perrendtartás“ 
alapelveit óhajtja érvényesíteni a fegyelmi eljá­
rásnál, az épen nem vezetheti arra a következ­
tetésre, hogy a vizsgáló a fegyelmi bizottsági 
tárgyaláson mint előadó nem vehet részt.

Azon állítását sem lehet elfogadni a t. r/.ikk- 
iró urnák, hogy a vizsgálónak a vizsgalat folya­
mán vagy abból kifolyólag szármázott elfogultsága 
a vádlottra károsán érvényesülhet a fegyelmi bi­
zottsági tárgyaláson akkor, lm a vizsgáló egyszers­
mind ott az ügy előadója. Mert hiszen a szőnyegen 
levő fegyelmi ügy vizsgálati iratait nemcsak az 
előadó ismeri, hanem a tárgyalás előtt áttanul­
mányozza a íegvelmi bizottsági elnök és a bi­
zottsági tagok is, s igv az teljesen kizártnak

TflRCZfi.
Dalok.

I.
behajlott ti szomorn fűz lengle,
•Köiniel teli met| tíz én rózsám hét szeme, 
tinijein simít, én utánnam heseretj,
,Mimién könnyét ti jó Isten tikija meg.

II.
Szeretném, litt ti te színeit 
•Kis kalitka lenne már,
Ai r bibén én leírnék mindened 
Aranijtölln kis madár.

Szeretném ka rózsa lennel, 
fis én rajtad a töuis,
Aem csak imádni tudnálak,
Bauern, Iliin meynédni is!

.Mihez liasnnlifsam 
A mi két színünket 7 
.Mihez hasonlítsam 
fit jó szerelmünket: V 
Tüzesebb a lángnál, 
tilfetöbb ti légnél,
Allies ti niláyon szebb 
Dózsám két szeménél!
Ames nekem beeseseblt 
Az ő életénél!

IV.

Szóke kis iánjj, te natjij meimyorszayom, 
■Kék szemedben bohlogságoni látom.
De lia lm s kong nietjesillamia benne. 
Dánar ti ha n sziliem meyre|ietlne.

Kun Mar .
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vehető, hogy az előadó előadásában a tényállást 
még a kiszinezésben is másképen ismertesse, 
mint. ahogy az a viz. gáláti iratokban foglalta­
tik, kizártnak vehető tehát az is, hogy az elő­
adónál még esetlegesen is előforduló elfogult­
sága magának az ügynek, vagy a vádlottnak 
kárára érvényesülhessen. Arra tehát, hogy a 
vizsgáló a fegyelmi ülésről mint előadó kizáras- 
sék, ok nincs s igy arra sincs ok, hogy a vizs­
gálat másra bizassék, mert. amint azt a „Ha­
ladás“ számában megjelent ezikk nagyon
helyesen kifejti, ellenkezőleg igen sok indok 
szól amellett, hogy maga a vizsgáló adja elő 
az i'igvet a fegyelmi ülésen, mert a fegyelmi 
eljárás alatt álló életviszonyaiban igen sokszor 
megtalálható a fegyelmi vétség csirája, kiinduló 
pontja, s az összes életviszonyok, körülmények­
nek a fegyelmi vétség elköveteset előidézett 
összehatása a legtöbbször Írásban vissza nem 
adható ugv, mint szóbeli előadással, már pedig 
a vétség envhitö körülményei mondhatni a leg­
több esetben ezen életviszonyok, körülmények­
nek a vádlott eljárására gyakorolt összehatás- 
ban keresendők.

A t. czikkirónak azon állításait, hogy a fe­
gyelmi eljárásunk a védelem es a nyilvánosság 
szempontjából módositandók. a magam részéről

Laezika elveszett.
Irta : Szigeti J. Jozief.

Lst (deilik.
Az utczakon a lámpák mar meg vannak gyújtva, 

világuk a hazak ablaküvegeire esik, azokat 
rózsaszínűre festve.

Az els' emeleti szobába csak az a rózsaszínű 
fény hatol be, ott egy kis világosságot kölcsö­
nöz ugv. hogv a szobában fedmmálr \an. Alig 
lehet észrevenni az ott levőket.

Mélv csend.
Csak néha zavarja ezt meg a pandagon fekvő 

férfi erős köhögése.
Közel hozzá iil egy fiatal nő, a ki szemeit az 

ajtóra szögezi. Arczán az izgatottság kifejcze.se.
Nem jönnek — suttogja.

Ismét mély csend.
A szoba sötétebb lesz ; már nem lehet kivenni 

Ott a bútordarabokat sem.
A nő az ablakhoz megy: türelmetlenül néz ki 

rajta es egyszeri'«1, mintegy kinos elvérzettől 
g\ötörve. fölzokog.

A férfi odarohan hozzá.
— M i bajod, édesV — kérdi tompa, fojtott hangon.
A nő a sírástól alig érthetően feleli :
.— Szerencsetlenséget sejtek. Hol késnek i Soha­

sem maradtak el ilv későig. Kstve van : a gyerme­
keknek ilyenkor már itthon a helye. Uh, istenem.

(idaborul a férfi keblére.

is elfogadom, de annak kivitelét abban az alak­
ban. amint azt t. czikkiró ur gondolja, sem le­
hetőnek, sem helyesnek nem tartom.

A fegyelmi eljárás alatt álló védelmét a vasút - 
intézeten kivid álló egyénre, p. ügyvédre bízni 
nem lehet, nem lehet, pedig azért, mert az ide­
gen. legyen az akár ügvvéd, akár más valaki, 
teljesen eltéved utasításaink útvesztőjében, azok­
nak magyarázatára nem hivatott, de nem is 
képes s igv igen gyakran megeshetnék, hogy 
tájékozatlanságával védenczenek inkább árt. mint 
hasznai : de nem lehet idegenre bízni azért sem. 
mert az a legtöbb esetben a fegyelmi eljárás 
alatt állót oly költségekkel terhelne meg. ame­
lyeknek fedezésére az nem képes s anyagilag 
esetleg tönkre tenné ; de nem lehet idegenre 
bízni végül azért sem, mert a vasút, mint keres­
kedelmi vállalat, épen a kereskedelmet illető 
dolgaiba idegennek betekintést nem engedhetne 
anékid. hogy az a kereskedők részéről tiltako­
zást nem idézne fel.

A fegyelmi eljárás teljes nyilvánossága ellen 
meg ugvhiszem a legtöbb esetben maga a fegyel­
mi eljárás alatt álló tiltakoznék, nem akarva 
azt, hogy a tán épen nem felemelő hatással hiró 
ügy a nagv nyilvánosságnak adassek át. De meg 
a fegyelem szempontjából határozottan karos

A férfi megcsókolja a remegő nőt. aztán fel­
öld teli kabátját es határozott hangon mondja:

— Légv nvugodt, kedves! Megyek, hozom a 
gyermekeket.

Ks mielőtt a feleség megakadályozhatná, az 
influenzás férj eltávozik.

A lépcsőházitól erős köhögés hallatszik be a 
szobába, melyben a fiatal asszony sir, sir keser­
vesen.

* *
*

Szép téli este.
Az utcza népes; csupa vig emberek, csak ö oly 

szomorú. Az apai szív sajog. Nem lát, nem hall, 
csak azt tudja, hogy nem övéi ezek a gyermekek, 
a kik mellette nevetgélve, csengve haladnak el.

— Nagyságos ur !
Föleszmél az ismerős hangokra. Kezébe kapja 

a gyermekeket, össze-vissza csókolja. Aztán néz, 
de szemei elhomályosulnak, a világ forog vele. 
A falhoz támaszkodik, hogy el ne essék es 
kétségbeesetten hörgi :

— Hol van Laezika?
A da jka szepegve kérdi:
— I.aczika nem ment haza? (Ivermekekkel 

találkoztunk, a kikkel Laezika előttem ment : 
egyszerre elkezdtek szaladni, en a kicsivel nem 
tudtam utolérni. Azt hittem, hazaszaladt.

Az alva följajdul, de hamar összeszedi magát. 
Hazakiséri kisebb gyermeket. A kapunál rá pa­
rancsol a dajkára:

3
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volna, mert különösen a fegyelmeden magavise­
let miatt keletkezett fegyelmi iigvek, ha még 
azok megtorlása is nyilvánosságra hozatnék, a 
legtölfh esetben hasonló íegyelmetlenségnek vál­
nék szülő okává, legfeljebb azok megnyilvánulá­
sában több óvatosság nyilatkoznék : egyébb fe­
gyelmi ügyeknek nyilvánosságra hozatala pedig 
talán sok esetben körmönfoutságra oktatná meg­
ismertét.

(Folyt, köv)

Budapesti levél.
Budapest, 1903. szeptember Üű.

Látván azt, hogy milyen szeretettel gondol 
reánk a mi jó osztrák szomszédunk, mint 
nemzetre, nézzük mármost mint közvetlenül 
érdekelt fél, nézzük mint vasutasok, hogy 
miképen viselkedik velünk szemben az osztrák 
vasutas kolléga; lássuk, hogyan vélekedik 
ez felőlünk.

Hát erre megadni a helyes választ, igazán 
nehéz feladat.

Mert ha például klubunk szemüvegén át 
nézzük a dolgot, akkor csak jót, csak kelle­
meset lehetne erről a kollegialitásról mondani. 
A kölesönös kirándulások, a közős eszem-

— Vigye fel a gyermeket és mondja asszo­
nyának, hogy Laczikával bérkocsin elmentem 
játékot venni, melyet a kirakatban látott meg. 
Mikor találkoztunk, meg mindig sirt és nem 
akart hazajönni, inig azt a játékot nem bírja. 
Mondja azt is meg, hogy a gyermek nem fog 
meghűlni a kocsiban.

Mikor a dajka fölment, mikor egxik gyerme­
két az anya ölelő karjai között hitte, (‘lövette 
zsebkendőjét, letörölte a szemhéján lenvlő könv- 
cseppeket, aztán gyors léptekkel indult meg.

hírősnek kell len de, nem szabad fejet elve­
szíteni. Ha órák, napok mainak is el a keresésben, 
addig meg sem megy haza, mig a másik gyermeket 
is nem teheti a szerető anya dohogó kubiere.

* *
*

Szánakozva nézik a járó-kelők a férfit, a ki 
minden útjába eső rendőrtől kérdezi: nem tud-e 
egy elveszett négy éves gyermekről? Mindegyik 
tagadó válaszra fölsóhajt, megtörüli szemeit és 
fut tovább.

Int. fut, mig kérdésére az egyik rendőr igy felel:
Igen, láttam, de a gyermek nem akart 

velem jönni : felt tőlem, azt mondta, hogy ö 
nem volt rossz, ne vigye magával a rendőr bácsi. 
Lg? ........... .. ur megsajnálta a gyermeket, el­
vezette. itthagyva nálam a rzimet.

hzt mondva, átadott a kétségbeesett apának 
egy névjegyet.

iszomoknál a dolog természetében rejlik, hogy 
mindkét fél lelkiiletében vsak a jó vélemény 
érlelődik meg a másik felől. A mi kartár- 
sainkban ez a jó vélemény — tudtommal 
hosszabb ideig meg szokott maradni. De az 
osztrák kartársakban — szintéül tudtommal — 
bizony nem valami maradandók az ilyen 
emlékek : mert őbenniik csakhamar fiiléje 
kerekedik avasutasnak az os/.trnk; és hogy 
az mit tart felőlünk, már bőven elmondottuk.

Ám ha csak a zöld asztal mellett, dolog- 
közben ismerkedtünk meg az osztrák kolle­
gával, akkor ezek az emlékek a mi részünk­
ről is kevésbbé lesznek kellemesek Mert itt. 
bár a legmesszebbmenő udvariasság keretén 
belül is, de őszintébben, leplezetlenebből 
nyilatkozik meg az egymás iránt táplált vé­
lemény. A hatásai pedig — hát azok mind­
két fél lelkiiletében egyformán maradandó 
nyomokat hagynak. Ks ezek a hatások, ezek 
az emlékek, bizony nem mindig kellemesek. 
Sőt ritkán kellemesek.

A magvar vasutasnak, mint minden hiva­
talnok-embernek, egyik ismert kedvenez 
témája,bogy szidja a túltengő bürokratizmust. 
Atkozza a rubrikát, mintha az lenne életének 
legnagyobb megrontója és dicsőíti az

- Számát, számát kérem, biztos ur 1 Még 
találkozunk.

Rohant tovább egy bérkocsihoz.
* *

A bérkocsi egv mig\ kereskedő ezeg üzlete 
előtt állt meg.

A fiat kereső apa oly gyorsan ugrott le. Iiogv 
a síkos utón megcsúszott es elterült a kövezeten.

Nem törődött vele. Nem érzett most más faj­
dalmát. mint azt, mely legnagvobb minden fai- 
dalom között Sző nélkül fölkelt : ruháját meg 
se lisztilotta, hanem ugv hamarosan, piszkosan 
lépett he az üzletbe.

hűlt arczárói ott biztosan sejtettek az atvat. 
a kinek gyermeket az üzlet főnöke magával 
hozta. Mielőtt szóhoz juthatott volna, az egvik 
alkalmazott igy szólt hozzá :

A főnök ur a kis gyermeket lakására vitte, 
hogy addig, mig szideit megtalálja vagy ezek 
megtaláljak a gyermeket, játszhasson a kispaj­
tásokkal, az (I gyermekeivel Szíveskedjek tehál 
odafaradni. A névjegyén, mely bizonyosan ura- 
ságod kezeibe jutott, a lakás is föl van jegyezve.

Az izgatott térti megragadta a felvilágosító 
kezet, halas tekintetet veteti reá es remegő han­
gon csak ennyit tudott mondani ;

— Köszönöm.
* **
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osztrákot, hogy az lám milyen egyszerűen, 
miiven értelmesen, mennyi kiizvetetlenséggel 
látja el a maga vasúti ügyint. Nono. jó ma­
gvarom. álljunk csak meg egy kissé ennél a 
dolognál. Kn megnéztem ezt az egyszerű­
séget. Közvetlen közelből figyeltem meg ezt 
a nagyszerű kezelést. Es bizony hitelesen 
bolond embernek nyilvánítom azt. aki nekem 
mustrául meri ajánlani erészben az osztrák 
vasutast Mert a mimilunk divó bürokra­
tizmus még csak inasa sem lehet annak, 
amit az osztrák valóságos művészetté fej­
lesztett. A mi aktagváraink. rubrikáiényé-zto 
intézeteink és szátnhajhászó agarászat aitik 
s/.égvenlutesen <dtör|iülnek az osztrák szom- 
-Zi’-<1 hasonló intézményei mellett.

Mondjak tényeket Hát jó, majd mon­
dok. Csak eg vet kell említenem, hogy -enk; 
belőlük többet ne kívánjon. íme, itt van:

,\ m. kir. államvasutak ezidoszeiint tizen­
négyezer kilométernél i- több vasutat ke­

zelnek. Ezen rengeteg vonalhálózat vezeteset. 
ügves-bajos dolgainak idilltéz.ését a kereske­

delmi minisztérium néhány osztálya, az. igaz­
gat.-isiig. k ileliez Üzlet vezető-.-g es egy sereg 
forgalmi főnök-ég végzi. Mindezen központi 
hivatalok tisztviselői létszáma együttvéve

alig haladja meg a harmadfélezer koponyát.
\ (.S- kir. osztrák államvasutak kezelése
alatt áll jelenleg mintegy tizenháromezer 
kilométernyi vasútvonal es ezt vezetik, egy 
külön vasúti minisztérium, a mely egymaga 
ezernél több hivatalnokot foglalkoztat: tizen­
egy igazgatóság, összesen mintegy ..800 köz­
ponti hivatalnokkal; és szintén egv sereg 
forgalmi felügyelőség, még egv nagy c-omó 
emberrel I

Vagyis, a mig mi 14UUU klmtrnyi vasutat 
........ hivatalnokkal el tudunk vezetni és te­
tejébe még azon panaszkodunk, hogy ezek 
nagy része is vsak fölösleges, haszontalan 
munkát végez (már a ki egyáltalán \ egez), 
addig az osztrák az ö kisebb vonalbalozat.it 
kétszeresen akkora hivatalnok-tömeggel ve­
zetteti. -őt azon panaszkodik, hogy ke\e- a 
munkaereje !

Ezt tessék kapiskálni1 A vagy nem úgy — 
nem kapi'kálni. Mert bizony ezt józanul fel­
forrni. megérteni nehéz dolog lenne. Hanem 
ebből te-sók kikombinálni, hogy hát micsoda 
egyszerű kezeié-, vezetés, hivatalo-kodás 
fölyhátik ott. a hol ilyen arányokban kell 
foglalknzt at ni embereket

Nem szándékom, hogy az osztrák kollégák

A csinosan bútorozott szobában a ejeiinekek 
lármás mulatságot e-aplak a kis vendéggel. Cil.i- 
ultak neki minden játékot, de ot mindé/ alig 
tudta felvidítani. Szép arczán néha mosoly ját 
szadozott, hanem egyszerre ismét sirasra fakadt, 
invjához • ■ - apjához akart menni.

A gyermekek anyja, a jóságos arczu no. alig
Ita íecsendesiteni, pedig ...... .. anya, a

kit a gvermekek nyelven beszelni megtanított
gyengéden szerető szive.

A mint a kis vendeget r-ittitgatta. megölelve.
,-okot n\ontott pitvergó szájacskajara. az ajtó 
hirtelen lolnvilt. azon egv ferli rontott h<‘- Nem
köszönt., nem kert bocsánatot a szokatlan..... hm
történt belépésért, liánéi......la-ieC-M a pityergő
gyermekhez. kivette öt a nő ölelő karjai közi 
es csókolta sokáig remegő ajk tivah mialatt sze- 
meihól vastag köuycseppek pörögtek végig 
aailt arczán.

A ki- gyermek a térti karjaiba ugrott es
kiáltott : .

Xpa ' — Nem tudott többet mondani.
-irt. nevetett es csókolta apja arcz.át. kezt 
mindenütt, a hol erte.

,des. Ne haragudj rám : nem— I\t*M> Vilii,
tvhvivk róla.

\ köhögés felheszakitotta a férfit.
Nem tehet róla !? Én vagyok talán az oka, 

hogy 1 .aczikával este nyolez órakor jön h iza télén - 
Mar vngedelmvt kerek, ez könnyelműség. gondat­
lanság, sót az apám! több: szívtelenség,lelketlenség. 
Szegyei je magát, piruljon önmaga előtt, hogy gv el­
meket kitette az esetleges meghűlésnek. Ha hete. 
le-/ odafdhat mellé es ha örömet szerez, leküzdve a 
lelkiismeret furdalását : akkor i- azt mondhatja, 
a mit most mondott, hogy n<-m oka fiájának.

A nő elhallgatott es a férfi minden szemre- 
hátivás nélkül ennyit mondott :

íztam elveszett gyermekünket.

\z orvos megvizsgált,i a beteget és azzal a 
ijelentesse! távozott, hogy a tiidögyuladás szelíd 

lefolyású volt. a beteg túl van minden veszélyén. 
Ids a beteg ezután megragadva az ágva '"el- 

tt ülő im* kezét. esúkot iivom ie.i
Neked köszönöm «‘letemet. a te eoudo

pólósodnak. . .
A ki- I.acz.i meg megcsókolj.i a beteg K*“z-

Ne haragudj ram. a|mskam : nem kell toh 
bet betegnek lenned, mert Eaczika nem szökik 

máskor a da.
\ kis anva bohlogatl mo-olvo" kedvesen

Csitt : Csendesen, a kicsi mar alszik 
\ fiatal mi ezt mondva, behúzta a hah 

maját es uagvobh fiát ölein- úhetve. ma 
zmitotta. hoe'v lölmeleuitse a fázó permeket.
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belső, otthoni munkásságát tegyem itt kritika 
tárgyává. 1 la baj az, a mit csinálnak és a 
hogyan csináljá-c —■ az ő bajuk; ha meg jó 
mindez — hát az ő javukra váljék. Számos 
példát sorolhatnék itt fel, melyek vzifrábbnál 
czifrább világításban mutatják, hogy mivel 
foglalkozik, mivel sanyargatja a külszolgálati 
népet ez a sok „központi közeg“. De nem 
teszem ; mert hátha elkapna egy ilyen csoda­
bogarat a mi nem jelentéktelen stréberállo­
mányunknak egy szemfüles „tényezője“ és 
a már nem ismeretlen reczipe szerint ma­
holnap a mi nyakunkba zúdulna az imént 
még kifigurázott áldás . . .

Hanem a legközelebbi alkalommal majd 
inkább arról beszéljünk, hogvan és miként 
vélekedik az osztrák kolléga a mi tudásunk­
ról, a mi munkásságunkról.

Temesváry Alajos.

Vasúti alkalmazottak zólyomi temetkezési 
egyesületének közgyűlése.

A vasúti alkalmazottak zólyomi temetke­
zési egyesülete f. évi szeptember hó 20-án 
a zólyomi városháza tanácstermében rend­
kívüli közgyűlést tartott, melynek tárgyai

az időközben megüresedett alelnök, titkár, 
pénztári ellenőr, 2 számvizsgáló és 2 választ - 
mánvi lag megválasztása, valamint az alap­
szabályok módosításai voltak. A rendkívüli 
közgyűlésen az üzlet vezetőség képviseletében 
dr. Iharos István fogalmazó, az állomás ré­
széről .lakab Emil hivatalnok, állomásfőnök- 
helvettes, a fűtőház részéről Havas Dávid 
fűtőházi főnök, az osztálymérnökség részéről 
Jász József mérnök, a szertár részéről Adler 
Manó szertárfőnök, a műhely részéről Sala­
mon Márton mérniik-gvakornok vettek részt. 
A tisztviselők és választmányi tagok meg­
választása a legnagyobb rendben folyt le s 
minden egyes választás egyhangúlag történt, 
a mi csak az illetők népszerűségét és reá- 
termettségét bizonyít ja.

A módosított alapszabály tárgyahisa már 
élénk vitát idézett fel. annyival inkább, a 
mennyiben a módosított alapszabályok nem­
csak nagyobb, illetve több előnyt nyújtanak 
a tagoknak, hanem azokat az eddiginél va­
lamivel jobban meg is terheli, a mennyiben 
a módosított alapszabály szerint minden tag. 
a ki már 2- J év óta tagja az egyesületnek, 
tekintet nélkül arra, hogy szolgálatban ma­
rad-e vagy nem. 300 korona végkielégítésre

HETI KRÓNIKA.

Elsikkadt a nemzet, kicsi néptörzs lettünk 
berber úr a drága őrködik felettünk, 
líongy-czafatnak nezik hazánk nikotinéinál 
Amibe a „sógor“ belétörli lábát.
Es bántják a magyart, úgy mint akkor, regen 
lis zihál a mellünk szentseges düheben . . .

.lobbról-balról ármány s a békénk csak alom 
Magános szírt vagyunk zugó oczcánon . . 
Meg-megcsap a tajték : holmi Sttirlily-átok 
No de megtanítjuk a „magyar barátot“. 
Eelvesszük a keztyüt, mikent llónis tette 
A ki a káromlót szépen meglékelte...

1 iizel a pokolba az ördögök atvja 
Szomorú, mert ebes, nincsen áldozatja . . .
No az ékességét biztosan eloltja
Az a gazember, ki I’esten meggyilkolta
l''-> levélhordóját a m. kir. postának . . .
A titkos rendőrök már nvomába" járnak.

A penziig) i kormain egy csöppet sem lomha 
Mondjak két uj szivart hozott forgalomba.
I nőin orii nevüktől majd a hideg ki ráz 
„Iíosiia“ az egyik, másik „Delicias". 
Dohányfüstös szivünk, csókjukra oh ebes 
llosikám. Delikéin varunk leged edes !

Tarka-barka hírben szóval nagv a bőség;
Nagy titkot tudott fel a pesti rendőrség, 
l’esti mészárosok, róluk zeng az ének. 
Kutyahúst is mérnek bornvii-poesenveiiek . .
Sok rusnya tököse ! Hogy kell tőlük felni 
1'ormanekek szoktak ilven koszton élni.

I art a ezigány-verseny . . magyar sírva vigad . . . 
Így készült id az a ki rab i felirat . . .
\ an benne nagy sóhaj, röpdeső remény ség,
Törvény magyarázat - alkotmányos hűség. 
Eegyen a végzeted írásunk szerencsés 
I éled függ. hogy lesz-e fízetésrendezós

Passepartout
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szerez igényt, hogy azonban ezt az egye- jenek. Ezáltal az czéloztatik, hogy kisebb hor«l- 
síilet, különösen a mikor a régi tagok törne- erejti ügyek tárgyalásánál való megjelenése alul 
gesen lesznek végkielégitemlők, fedezni tudja, a szakközegek felmentessenek, valamint az. hogy
a tagokat a tartaléktőke gyarapítás czéljából a kiküldetési költségek megtakarittassanak. 
az eddiginél jobban megterheli. Ezen lénye- Ez helyes és ez ellen kifogás nem tehető.
ges módosításon kívül inég több más kevésbé A megbízott külszolgálat! főnök sokszor két
lényeges módosítást is tartalmaz az alap- kilométer távolságon túl fekvő város hatóságánál 
szabálv. melv módosítások azonban csak megjeleli, a tárgyaláson reszt vesz és felsőbb
előnyöket biztosítanak a tagoknak az eddigi 
alapszabályival szemben.

Szenes Pál mozdonyvezető a módosítá­
sokhoz több változtatást ajánlott, a melyek 
közül többet a közgyűlés hosszal)!) vita után 
elfogadott, egvébb pontjaiban pedig a köz­
gyűlés az alapszabály tér vezetet helyben­
hagyta.

Végül a közgyűlés az alapszabálytervezet 
kidolgozójának egyhangú jegyzőkönyvi kö­
szönetét szavazott.

fuvarköltségek a külszol­
gálatnál.

I;yakori az eset. hogy az igazgatóság jogügyi 
osztálya, valamint az üzletvezetőségek egyes 
küSzolgálati főnököt megbíznak azzal, hogy a 
vasút képviseletében, hatóságoknál megjeien-

In nen-onnan.

Megfelelt
Vitatkozik kőt atyafi, egy hórihorgas meg egy 

törpe.
MR akar. mondja a hórihorgas. hiszen 

magát zsebredugom
Akkor több ész les/ a zsebében, mint a lejében 

Jól tudja.
Tanító Hol lehet találni a legtöbb drágakövet '
A kis ír:iii . Nálunk a zálogházban 1

Leleplezte.
I/jii pocin Aztán olvasta is Rózsa kisasszony azt 

a költeményt, melyet a múlt héten irtain Önhöz. -
Rózsu kisasszony : Persze, hogy olvastam néhány 

évvel ezelőtt.

Természetes.
Őrmester . Hallja Salzer, mit fog lenni, ha hábo­

rúban egy golyó térden találja
Salzer Hát mit fugák tenni .' El tágak esni '

Czélzás.

Arról fogalma sines, hogy a leányom milyen 
szeretettel esüng a zongoráján.

— De liát akkor miért döngeti úgy

hatóságának az eredményt jelenti.
Az ily kiküldetések alkalmával felmerülő bér­

kocsidnak kiutalványozása következetesen meg- 
tagadtatik. És minő indoklással V Azzal, hogy ily 
esetekre fuvaniijjak megállapítva nincsenek.

Engedelmet kérek, de ez nemcsak a jog es 
igazsággal, hanem az illetményszabályzat Is. 
s-ának szellemével sem egyezik.

A (elsőbbség utasitasa rendelet, melynek enge­
delmeskedni kell, ellenkező esetben fegyelmi 
vétség állapítható meg. Tellát ..télben, nyárban, 
búban, sárban" kell, mint fentit is érintem, jelen­
tékeny távolságra gyalogolni, ha csak zsebéből 
nem fedezi a fuvarköltségét. Es ha gyalog megy. 
átázva, sárosán, bizonyara nem emeli a vasúti 
hivatalnoki kar tekintélyét, a hatosán előtt 

\z illetmeuvszabályzat 1". S-a szerint a liiva 
(álltokoknak, szolgálati kiküldetések alkalmával 
felmerülő i.erkocsiköltsegek megtéríttetnek, m u

Félreértés.
Asszon 1/ kis gyermekkel karjául: Mibe kerül, ha 

a búnkat leveszi >
/ éntjkt'pész: Három forintba nagyságos asszonyom, 

de hu zatban jóval olcsóbb
Asszony elpirulva): Addig talán mégse várhatunk!

Táviratilag.
Izidor .sürgöny«")/, haza az. atyjának Kerek bele­

egyezést eljegyzéshez, lüoöoo.
Tolni visszasürgönyö/i: Forint vagy korona
Izidor: Forint!
Tolni Áldás!

Különös.
Különös, ha teát iszom, nem tutiok aludni 
Fn épp megfordítva : ha alszom, nem tudok 

teát inni.
Igaza van.

Feleséi/■ Szegény Mama: igazán nem szép tőled, 
amit le az anyósoddal véghez viszesz

Félj Mi közöd hozzá az én anyósommal azt 
elletem ami nekem tetszik, a te anyósodat pedig 
nem bántottam

Vizsgán.
Tanén Mit csinálna, ha valakit dinamit a levegőbe 

röpítem*v
<n rost lóvendek : Megvárnám inig leesne!
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lie,lig fennt körvonalazott megbízások határo­
zott un szolgálati kiküldetések, kivi kijelentést 
várunk ez ügyben, mivel a mostani gyakorlat 
homlokegyenest ellenkezik a jog és igazság sza­
bályaival.

B. T. Gy

HÍREK.
* Házasság. Kovács László m. kir állarn- 

vasuti hivatalnok, cs. és kir. tartalékos had­
nagy' eljegyezte Cságoly Emmuskát Zala- 
Szent-Ivánról.

* Vasúti ösztöndíjak. A kereskedelemügyi 
miniszter a vasúti tisztképzo-tanfolvamon a 
a folyó tanévben betöltésre kerülő ösztön­
díjas helyeket Pogány László, Jéger Károly. 
Jaeger József, Seller Jenő, Cseh Béla, Ibrá- 
nyi Mihály, Rácz Dezső, Méhely Nándor és | 
Fischer Emil nyilvános rendes tanfolyamit 
hallgatókkal töltötte be.

* Vérengzés a vonaton. Halálos kimenetelű
vérengzés történt vasárnap éjjel a Szerencs 
és Sátoralja l 'jhelv közötti vonalszakaszon. 
Körülbelül 60 70 galieziai téglaverő mun­
kás utazott Kőbányáról, hogy visszatérjenek 
hazájukba (íalieziába. Ez>'k a szegény mim-

CSARNOK.
Káprázatok.

Spanyolból.
Irta: Eugenio Sellés.

< Folytatás.)
A -zél siivitése, a hang rezgése, a lombok 

között szendergő madár szárnyesattogása, a 
kerti : k zizegése, az eresz alatt alvó macska 
fészk' ődése, a famolvrágta ódon szekrény
...... . nőse s végre az utezai zűrzavaros
hatiLt. .. a mező távoli zsongása, minden, 
a mi gyanakvó fülünket megüti, azokat a 
halmokat varázsolja képzeletünkbe, melyeket 
gyanakvó lelkűnkkel hallani akarunk. Ezek 
a h.mgszülte kisértetek emberi testet öltenek 
magukra, körülfognak bennünket es az eped ve 
várt hangokat susotzják tiiliii kbe. Midiin a 
váiry betölti lelkünket, a csönd pedig a tért, 
a zaj -aját énünkből száll tel.

\ Ltvanakodiis káprázatai .
IV.

A szolga szomorú nyilatkozata után Juan 
uirv érezte. mintha láng csapott volna tel 
szívéből és ereit égetné. A hogy vége volt 
az - l-ő izgalomnak, csakhamar nyugodt meg­
lőnöd .is.-al iparkodott elűzni lemkepeit.

kások, akik tavasztól kezdve mostanáig dol­
goztak a rákosi téglagyárakban, magukkal 
vitték az egész évi keresményüket. A mun­
kások nagyrésze már a felszálláskor ittas 
volt, de azért még a vonatra is vittek pá­
linkát, amit el is fogyasztottak. Az italtol 
elhódított emberek útközben elaludtak. Ezt 
az alkalmat egy Szavniczki Leo nevű mun­
kás, aki teljesen józan volt, arra használta 
fel. hogy társait, meglopja. Szavniczki ügye­
sen kivágta az alvó emberek zsebeit és ily 
módon Polyeszka Mihálytól 260 K„ V ro- 
toczki Vladiszlávtól 290 K , Szilárdak Brú­
nótól 94 K. és Kesteczki Jánostól 110 ko­
ronát lopott el. Amikor a szerencsi állomást 
elhagyták, Polyeska Mihály fölébredt és 
először is pénzéhez nyúlt s rémülve vette 
észre, hogv pénze hiányzik. Lármát csapott, 
mire a többiek is felébredtek. A károsult 
emberek rögtön sorra kutatták a munkáso­
kat. Szavniczkit is kikutatták, miközben a 
batyujában az egyik károsult penztárezáját 
megtalálták. Erre aztán valamennyien a tol­
vajra rohantak : ki késsel szurkába, ki bot­
tal verte, ugvannyira, hoiry mikor a vonat 
Perbenyik állomás közelébe ért. a tolvaj 
már élelte enül hevert a kocsi padlóján. Az

1 <n-II, — gondolta magában ; — Márta 
ténvleg szeretőt tart magának, a ki látoga­
tást tesz nála: azonban ez a szerető magam 
vágyói: s e látogatás' k az. én látogatásaim.

De mindazáltal. az nap éjjel nem aludt a 
szokott nyugalommal.

_ Ma nem mentem el a faluba: vájjon 
hallott valamit Santiago? ... Ezt a kér­
dést intézte magáin z. Juan, másnap a hog\ 
fölébredt.

És mivelhogy kérdésére, nem talalt egy­
hamar választ, mély szomorúság borult a 
lelkére és homloka elsötétedett.

Akaratlanul gondolt a Santiago szavaira. 
Kétség töltötte he szivét és hasztalan ipar­
kodott azt elűzni, vagy legalább elaltatni. 
Lépten-nvömön kérlelhetleniil mardosta lel­
kiismeretét ... ,

Minő kinok. minő gyötrelmek kozott tol­
tuk az órák éjiéiig 1

Ekkor hazaleb- ballagott és midón a kert 
kerítéséhez ért, a melynek ajtaján szokott 
volt betérni, kegyetlenül jelent meg képze­
letében az a köpönyegbe hurkolt alak. melyet 
a múlt éjjelek egyikén látott ugyanazon a
helyen. . ..

Márta szerelmesen fogadta <>t : Juan ellen­
ben hidetren és tartózkodóan jelent meg 
előtte. Márta, a férj fagyos modorának Ir ­
tása alatt, szintén elkomolyodott.
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állomásfőnök intézkedésére a csendőrök le­
szállították a vonatról a gyilkosokat s a 
halottat is bevitték a hullaházba. Az agyon­
vert ember ruhájában megtalálták az összes 
ellopott pénzeket.

* Vonatkisiklás ('saezáról jelentik, hogy 
a kassa-oderbergi vasút egvik tehervonata e 
hó 22-én délben az állomás közelében kisik­
lott. A mozdonyvezető idején kiugrott a 
vonatból, baja nem történt, azonban bárom 
kocsi tönkre ment. Ruttkáról a főműhely 
munkásai siettek a helyszínére a beállott 
forgalmi akadály elhárítására.

* V’ozgósitás 1 ? Újvidéken nagy megbot­
ránkozást és felháborodást keltett az a hir, 
hogy a kormány a még eddig meg nem sza­
vazott beruházási kölcsönből Karlóeza es 
Brcska (?) vasúti állomások között kitérő 
katonai kettős vágányt építtet. Az építkezés 
lázasan folyik és már eddig mintegy 3(X).()00 
koronát költöttek az építkezésre. A napközi 
tehervonat -forgalmat beszüntettek es a teher­
vonatok, ezek közül is csak az elkerülhetet­
lenül szükségesek, éjjel közlekednek. A vas- 
utépitkezés mozgósítás czeljára készül sinnen 
a titkolózás. — Úgy látszik, hogy valamely 
kitérő építéséből kitol viliág fújták lel a did­

got, a mi a mai nehéz, zavaros helyzetben 
nem is olyan nehéz.

* Villamos gyorsvasuk A Marienburg és 
Grosslichterfeld közötti katonai vasútvonalon 
e hó 23-án folytatták a villamos gyorsvasút­
tal való kísérleteket. Mig a múltkor óránkint 
1(17 kilométer sebességet értek el. ezúttal az 
óránkint i menetsebességet 17o kilométerre 
tudták emelni. A legutóbb eszközölt tiikéle- 
tesitések után remény van a menet sebesség 
tetemes fokozására.

* Előmunkálati engedély megújítása A ker«s- 
kedelemügvi miniszter a miskolczi villamos- 
sági részvénytársaságnak az Also-rlámort 
Diósgyőrön és Miskolezon át a m. kir. állam­
vasutak Miskolcz állomásával összekötendő 
rendes nvmntávu helyiérdekű vasútvonalra 
az 1 N8(i. évi június hó 30-án kiadott. az 1 hOO. 
évi márczius hó 10-én a nevezett részvény- 
társaságra átruházott és legutóbb múlt évi 
augusztus hó 2o-én meghosszabbított elő­
munkálat i engedély' érvényét a lejárattól 
számítandó további egy év tartamára meg- 
ujitotta. — Ezen vasútvonal kiépítése iránt 
a legutóbbi napokban ujalibi tárgyalások in­
dultak meg és erős a kilátás, hogy a gyö­
nyörű Hámorvölgy hozzáférhetővé lesz, mely

it

— Nem olyan vagy mint máskor.
— Hiszen in-ked akartam ezt mondani.
-- Zavart vagy . . .

Minek lennék az?
— Es sápadt, szomorú . . .
— A te szemeidben látom a szomorúságot 

s ettől szomorúak az én szemeim is.
És néhány pillanatig elhallgattak.

Ekkor szűnt meg először szerelmük örökké 
tartó zenéje.

Azonban a hallgatást csakhamar szerelmes 
pillantások, mosolyok és vigasztaló szavak 
követték, a szomorúság elenyészett, a sze­
relem sírni fátyollal borult mindenre és a 
zene. mint mindig, most ez egyszer is csók­
kal végződött.

— Vigyázz, — szólt .luan kevéssel az el 
bucsuzás előtt, nekem úgy tetszik, hogy 
a kert hátsó ajtaja nagyon veszedelmes I

— Ne bántson az téged, hiszen Santiago 
úgy sem tudja, hogy nyitva ál!

— De azért kívánatos volna az bezárni.
— De ha csak retesz van rajta; és ha 

azt belülről zárom el, hogyan tudsz majd 
bejönni ? A ház ajtaja népes utezára nyílik 
és könnyen észrevehet valaki.

— Jó lesz, ha zárt csináltatunk a kert 
hátsó ajtajára, a kulcsot pedig magammal 
viszem, hogy kívülről nyithassam ki.

— Nem bánom. Azonban vigyázz, hogy 
meg ne bánd azt a mit magad akartál 1

Juan maga akarta, hogy nyitva hagyják 
az ajtót, hogy szabadon járhasson át azon 
éjnek idején, és nem tudván most más ki­
fogással élni. a köpönyegbe burkolt alakot 
hozta fel ürügyül.

Márta ahogy ezt meghallotta, a mint ebire 
várható volt. szörnyen megijidt és Juan. a 
ki folyton szemmel kisérte minden mozdu­
latát, mereven tűzte rá szemeit.

Igen. igen, — szélit Márta *. — bezárjuk 
majd a kert hátsó ajtaját ; ez azonban nem 
sokat segít a dolgon, mert igaz, hegy a kulcs 
megvédi a házat, de nem védi meg férjemet, 
a ki ezeken a sötét es neptelén utczákon 
jár-kel.

Nem lehet minden bajon segíteni 1 mi 
tevők legyünk !

Ha tudnád mennyire feldúltad nyugal­
mamat ezzel. Az Istenre kérlek, ne jöjj el 
annyiszor s oly késó éjszakán!

Juan elszóró vedt. A nő könyörgő szavai, 
* [ízre dobott óla (cseppek voltak. Gyanúja 
tehát nem volt alaptalan.

Hátat fordított nejének és hirtelen távo­
zott hazulról.

— Engem és magát félti ? — gondolta 
magában. — Hiszen a félelem nem jár egye­
dül. hárem kísérőt, társat keres; és Márta
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eddig a rósz közlekedés miatt úgyszólván 
teljesen elzáratott úgy az idegen, mint a 
helyi forgalom elől.

* Elveszett vasúti jegy. Weisz Nándor lon­
doni ékszerész, ki jelenleg átutazóban Buda­
pesten tartózkodik, e hó 25-én a lóversenye­
ken a 10 koronás helyen elvesztette Cook 
Tamás és fiai czég által kiállított London- 
Budapest és vissza szóló vasúti jegyét. A 
megtalálónak 50 korona jutalmat helyezett 
kilátásba, valamint akkor is, ha e jegygyei 
más utazna. A jegy száma 36.416. II. osztály.

Rablótamadás a vasúton. Portlandban az 
Ongon l’ailwav and Navigation Company egyik 
gyorsvonatát álarczos rablók a nyílt vonalon 
megállították. A postakocsit dynamittal akarták 
felrobbantani, de úgy ezt, mint a rablást egy a 
vonatot kisérő vasúti hivatalnok bátorsága és 
lélekjelenléte akadályozta meg. Cgyanis a rablók 
közül kettőt lelőtt, mire azok megfutottak. A 
derék vasutast az utazó közönség ovátióban ré 
szesitette.

* Mozdony próbák. Az I. K. sorozatú mozdo­
nyoknál az újabban felszerelt dugattyú tolatt\ iik 
működését vizsgálta meg egy vegyes bizottság 
e hó gu-án Zólyomban. A bizottságban Petz 
Kornél. Stricker József főmérnök és Feny-

mindazáltal távol akar magától tartani. Kél, 
hogy gyakran lássam őt. Talán zavarom, 
vagy, ki tudja, terhére vagyok.

fis aznap éjjel hasztalan csengett az álom­
tól nyugodalmat és feledést. A Santiago 
szavai még mindig a fülébe csengtek ; az 
ismeretlen ember alakja folyton a szemei 
előtt lebegett : Mártának félve ejtett szavai 
vihart keltettek szivében, melynek hullámaiba 
belefulad az ember, mert sűrű fiit volt borít­
ván szemeire, megakadályozza abban, hogy 
partra jusson. És miként a hullámok, egy 
és ugyanannak az erőnek hódolva, fölemel­
kednek s megint alá zuhannak, hasonlóan 
Juan feldúlt képzelete, az utolsó események 
benyomása alatt, majd keresett, majd 
rombolt.

— Élesükta Santiagói, mint veszedelmes 
tanút, a ki egy napon árulója lehet titkai­
nak . . . Talán rájött, hogy gyanakodik és 
hogy mindent elmondott nekem . . . Igaz, 
hogy velem egyetértve, zárta őt el. Azon­
ban ezt ő ajánlotta, ő maga. A becsületes­
ség. a ragaszkodás hivat lan vendége a hűt­
lenségnek. Az az ember, a kit a múltkor a 
kert ajtaja előtt láttam, lehet hogy ezrede­
sem parancsára leskelődik reám : talán meg 
akar győződni, vájjon távo'.om-e a hadiszál­
lástól. De ha ez csakugyan igy állana, már 
rég meglakoltam volna miatta. Hiszen azóta

vessy Soma mérnök mint igazgatósági kiküldöt­
tek vettek részt, az üzletvezetőséget Fűrész 
Sándor fm. osztályvezető, a fiitőházat pedig Havas 
Dávid futóházfőnök képviselte.

* Fékpróbák a Zólyom-ruttkai vonalon. A 
szükséges fékezési százalék megállapítása végett 
a próbák e hó 25., 26. és 27 én tartattak meg. 
A kísérleti kocsival a bizottság Streer Emil 
igazgatósági főmérnök vezetése alatt ‘Jo-én a 
304. sz. vonattal érkezett Zólyomba. Első és 
második napon Jánosliegy-Iiuttka, a harmadik 
napon pedig Zólvom es Jánoshegy között foly­
tak a kísérletek. A miskolczi üzletvezetőséget 
Fűrész Sándor főmérnök osztályvezető képvi­
selte. a zólyomi fiitőháztól pedig Havas Dávid 
fütőház-főnök vett részt. Az érdekes és tanul­
ságos próbák eredményét jövő számunkban 
fogjuk ismertetni.

* Vasúti ritkaságok múzeuma. \ maga nemé­
ben kétségtelenül páratlannak mondható az a 
gyűjtemény, melyet az angol Midland vasút őriz 
Derbyben. Ennek a múzeumnak minden egyes 
darabja igazi ritkaság; látszólag teljesen kö­
zömbös tárgyak, de valamennyi a vasúti üzemmel 
kapcsolatosan jutott a múzeumba. Mindenekelőtt 
ott vannak a fotográfiák. Férfi és női fotográ­
fiák vegyest, de valamennyi szemenszedett gaz­
embert ábrázol. Ott vaunak azok arczképei, kik 
merényletet intéztek a vasút llen és a kik ki-

néhány nap is eltelt és még sem vették 
észre távollétemet. Tény tehát, hogy az az 
ember nem engem keresett, hanem a házam 
ajtaját és azért követett, hogy megbizonyo­
sodjék róla. vájjon távozom-e. Ah ! Talán 
nem tudta, hogy az nap éjjel otthon leszek ! 
Talán rosszul értette a jelt, mely őt figyel­
meztette, hogy az nap éjjel nem helyetesit- 
het engemet ? ! fis én még nem is ismerem, 
nem is láthatom 1 Nem is fojthatom meg !

— Százados ur, — szolt hozzá, néhány 
órával később Santiago, most már biztosan tu­
dom, valaki csakugyan járatos a házhoz.

— De minden éjjel ?
— Minden éjjel : egv éjjel többé, a mási­

kon kevésbbé ; de azért mindig zajt hallok 
a szobámból.

— Hát nappal, mit látsz?
— Semmit.
— Szokott valaki ellátogatni ?
— Senki.
Nincs nagyobb kin, mint mikor valami is­

meretlen egyénre vagyunk féltékenyek, ez 
az őrülésig visz bennünket, mert nem áll­
hatunk rajta bosszút. Ez a kiolthatat lan 
szomjúság kimerít, ellankaszt, megsemmisít. 
Előttünk áll a kisértet s midőn szivébe 
akarjuk döfni tőrünket, hirtelen eltűnik, el­
enyészik. A szegény százados is igy járt, 

(Folyt, kov.)
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sik,'imkisokat, okozlak. Kzek mellé sorakoznak a 
j(.iry nélkül utazók, a jog)hamisítók, a vasúti 
zsebtolvajok, végül a veszekedik arrzképei, kik 
minden ok nélkül belekötnek az utasokba és 
félholtra verik őket. A zsebtolvajok közt számos 
női anzkép is van. többek között egy idősebb 
elegáns úri nőé, ki mindig első osztályon utazott 
, mindig lopott, egy bámulatos szép nőé. ki 
színésznőnek adta ki magát s éjjel utazott, elő­
szeretettel csatlakozván mágnás urakhoz, vénül 
egv néger asszonyé, kinek rútságánál csak ügyes- 
sege volt nagyobb. (Itt van Tomlinson arczkepe. 
ki a vasutak ellen nem rablási szándékból inté­
zett merem leteket. hanem mert a kisiklott vonat 
borzalmasságai pokoli gyönyörűségét okozlak 
neki. hippen akkor fogták el, mikor egy gyors­
vonat elé síneket rakván, a kezeit mosta. A 
mosakodásra használt szappan is a múzeumban 
van. Nem utolsó látványossága a múzeumnak az 
az ezüst pénzzel megtöltött hordó, melyet nőtár­
sával egv tit t a vasút pályaudvarából a feladás 
alkalmából, kocsistól-lovastól elloptak. '2is hordó 
megkerült, barom nem. Van aztán egy pokolgép, 
nielvet valami megbomlott elme állított össze. 
< nagy dijat követelt a vasúttól erte. A dij be­
ívelt fizetett :;.r> font sterling büntetést. Mgv 
kalapács is van ott. mely nem annyira kala­
pács, mint inkáb > műszertartó. A kala­
pács maga és a nyele is kinyitható s a leg­
finomabb angol ráspolyok, liireszek. hetino- 
vasak rejtőkéül szolgált.* l-igy tolvajtól ..munka- 
közben“' vettek el. A Midland vasút sok szeszes 
italt szállít, a múzeum lehat tele van minden 
fele szívócsövekkel, melyek segélyével a hordó­
kat megdezsmáltak. Hamisított jegy van vagv 
ezer. l.gv londoni nyomda, úgy látszik, kizáró­
lag ilveu jegvek gyártáséival foglalkozik.

A föld legészakibb vasúti állomása, siók 
hóimból e hó 15-en este indult az első lapp 
hindi gyorsvonat Stukkóimból Nburjjjba. a Ibid 
legészakibb vasúti állomására. A vmat az ogesz 
lőso kilometernx i utat 4S óra alatt teszi meg.

rEJTORO, CfC
Lapunk ulvasóitól szívpmmi közlünk r• ‘jtv• *11> <»k<*t.

HvliiiTjt vény.
a, b, ez, e, i, k, 1,1, ly, m, o, ö,ó,r,s.s, s,z.

üzen bút ük úgy úllitan lók össze, hogy három vasul i 
góczpont nevút adják.

Kzon rejtvény mogf jtósét f é. október hú H eti 
mvgjelonő 41-ik számunkban hozzuk.

A megfejtők között egy jmaloint iü.yvet sorsolunk ki.
A megfejtés határideje október i
A t. é. tiit-ik számban közölt rejtvény megfejtése :

Pesti Napló. Uj idők. Üstökös.
A kitűzött jutalmat a megfejtők köztit Karman leaáez 

nyerte meg, kinek ezimére Tulstoj lao „A Kozákok 
czimii müvét postai a tettük.

M. kir. államvasutak 
Igazgatóság.
131770. 1903. sz. C. If.

Hirdetmény.
Áruforgalom egyrészt Románia, másrészt 

Ausztria Magyarország és Németország között 
Díjszabás I rész B. szakasz

(Az áruosztályozás kiegészítése.)
Az egv részt Románia, másrés t AusztriaMagyarország 

és Németország közötti áruforgalom részére 1895 évi 
janiim In'i 1-tól érvényes díjszabás I. rísz R. szaka­
szában foglalI áruosztályoz shun, a 47 o dalon 1903. 
évi szeptember hó lö-évol való érvényességgel bejegy­
zendők 0 — 1 a tétel gyanánt :

< ßlnjgyümölcsök, a következők: bükkmag, capormag, 
földi dió (arachis), földi mogyoró (eandlenuts), illipe- 
dió. k'.ku-zdiómagvak (copra), morvramag. nigermag 
és pálinadióinagvak (pálmamagvak) . . II. A.

Ifudapest, 1903. szeptember lióban.
A magy. kir. államvasu i igazgatósága, 

a részes vasutak neveben is 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Magy kir államvasutak.
132135/903. sz.

Hirdetmény.
Ontja megálló rakodóhelynek a gyorsáru forga 

lomra való megnyitása.
A miskolez kassai vonalon Zsolcza és Szikszó állo­

mások között fekvő < tng;i megálló-rákod 7holy, mely 
eddig c up.in a személy-, podgyász-és kocsirakományi 
teli elánt forgalomra volt berendezve, ;» gyorsáru t (ir­
galomra is megnyitt.itott.

Teherdarabáruk fel és len lása ezentúl is kivan zárva.
A nevezett megálló rakodóhely a m kir államvas­

utak vonalain érvényes kilométermutatóba es helyi 
árudljszabásba 111 rész i már fel lévén véve, az ott fel 
vagv leadott gyorsáruk díjszámítása a nevezett vona­
lakat, illetőleg oly viszonylatokban, melyekre nézve 
állomási díjszabások léteznek, az azokban kitüntetett 
minden egy eb helyi viszonylatban pedig a kilométer- 
mutatóban foglalt kilométertávolságok alapulvételével 

az említett helyi arudijszabás Ili fejezetében meg­
állapított hutáiozmányok mérvadása szerint eszkö­
zöltetik.

Ouga megálló rakodókéig a gyorsáru forgalomra 
történt megújításával egyidejűleg önálló elszámoló 
lielvlv minősittetvén, ennélfogva a kocsik megren­
delése és a gyorsain és kocsirakományi Ivlv-ráni kül­
demények feladása, illetve kiváltási többé már .......
Zsolcza állomáson, hanem ott helyben eszközölhető 

X szóban forgo meg.)Hó rakó lóhely forgalmának 
ezen kibővítése folyt.,n ez említett hely árndijszahás 
57 olialán az ötödik rovatban kitüntetett 2-os szám, 
valamint a nyolczadik rovatban .Zsolcza* állomás neve 
törlendő, ellenben ugyanott a harmadik rovatban (gyors- 
ős koesirakománvi teherárufnrgalom) 2-es szám be­
jegyzendő : végül pedig a kilométermutatóhan, va amint 
az állomási díjszabásokban az Ouga megálló rakodó­
ié |y neve előtt foglalt jt jel t jelre változtatandó. 

Budapest, 1903. évi szeptember hóban
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik )

Felelős szerkesztő : Zsivkovics Antal
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Magy. kir. államvas .rak 
f'zletvezetőség Debtatezen.

28577. sz. II. 1903.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. álla vasutak Pászik t állomásán helyre­

állítandó 116 ru- alapterületű árnraktár teljes előállítá­
sára ezennel nyilvános pályázatot hirdoliink, melyre a 
kellőleg kiállított és felbélyegzett ajánlatok legkésőb­
ben í. évi október hó 10-én iléli 12 óráig a ni. kir. 
államvasut k debreczeni üzlet vezetőségének titkársá­
gánál benyújtandók.

Később érkező ajánlatokat nem fognak figyelembe 
venni. A mértékadó tervrajzok a szerződési tervezet 
es a feltétfüzetek a m. kir. államvasutak üzletvezető­
ségénél Debreczenben (Piacz u. 18. sz. II. em. 19. sz 
valamint munkáesi osztálymérnökségénél a hivatalos 
érák alatt megtekinthetők és ugyanott az ajánlati szü 
vég és az ajánlati költségszámítás díj nélkül megsze­
rezhető

Az ajánlatok borítékai a következő felírással látan­
dók el : „Ajánlat Pászika állomás áruraktárára“

Bánatpénz fejében legkésőbben f évi október hó 
bén délelőtti II óráig 300 azaz háromszáz korona 
teendő le készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban a debreczeni üzletvezetőség gyüjö- 
pénztáránái. A készpénzpen befizetett bánatpénz után 
kamat nem követelhető.

Az értékpapírok a budapesti, illetve a bécsi tőzsdén 
jegyzett utólsó napi árfolyam szerint, de a névértéket 
meg nem haladó értekben fogadtatnak el. Az ületve- 
zetőség fenntartja magának az ajánlatok között a sza­
bad választás jogát.

Debreczen, 1903. szeptember hó 21-én.
• Az iizletvezetöség.

IUtánnyomás nem dijaztatik.)
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Van szerencsém becses tudomására hozni, miszerint ,,Erzsébetéhez czirnzett

gyógyszertáramat
a Vörösmarty- és Szirma ntrza sarkán, (ezelőtt (>ordon-ntcz:i| megnyitottam.

Midőn kész szolgálatomat le ajánlom, egyúttal legyen szabad b. figyelmét arra is feihivnom. 
hogy az összes vasúti alkalmazó ak részére a gyógyszerek szállítását megkaptam és annak kiszolgá­
lását gyorsan és pontosan eszkö/lüm s továbbá hogy nálam minden, a gyógyszerészeihez tartozó 
különlegességek is kaphatók, ugynvnt:

„Szt. Antal" kö-zvény és rhetima elleni folyadék. Ár i 70 filler.
Szt. 1 ntal pastillák, mindenféle gyomot baj. felfuvóilas. rossz emésztés < étvágyta­

lanság ellen. Ára 60 filler
Tyukszemietó Pediu, biztos hatású szer tyúkszem - Löt kemétv. eilés ellen, este 

reggel bekenni. Ára 60 fillér.
Erzsébet királyné gyöngyvirág arczcréme, a szeplő és májfoltokat eltávolítja, 

az arez és kéznek habszeiű szint ad. hatása egészeit biztos Ára 90 filler. Az ü;es tégidv III ti létbe 
visszavet étik. Hozzá

Erzsébet gyöngyvirág szappan, ára 60 filler
,,Peditoru liiztos sz-t a lábizzadas, lábszag, kipállus es t-bból szármázó bőrbajek ellen, 

A test minden részére al. almozható. Ara 70 fillér.
Dr. IVtóore fagybalzsam, a fagyos részeket este reggel bekenni, n fájdalmas viszke­

tést megszünteti, hatosa biztos Á-a 70 fill
Erzsébet k. száj-essentia 20 30 csepp egy pohár vízbe cseppentve az invhu-t 

erősíti és a fogromlást mcgakariiijoz/.a. A szájnak k-lemcs iz.t köle-ömiz. Ara 70 fill
Balassa cseppek, étvagytalánság ellen. Ára 70 fill
„Magyarhoni balzsam b. pedrö“ nagy szaktekintélyek által kitűnőnek M atatott.

Ara kis doboz 0 filler, nagy doboz 45 filler
Erzsébet k. növény fogpora, kis deboz 50 filler, nagydoboz I ko ena 

Vidékre 2 korona megrendelésnél posta cs csomagolás nem számittatik
Mély tisztelettel, vagyok alazatos szolgája

Popovits Antal,
Az „Krzsébet‘-lt..-z czirnzett gyógyszertár tulajdonosi

Sürgőnyezim : Popovits ejvógyszerész Miskolc/

.Nyomatott Szebnyi és Társa könyvnyomdájában Miskolczon.


